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IMPOYTEHHUE TPETI)E (cvotpu paznen «Kak npaBuibHO uynTath Bt amioy)
IIOUCK HAMEPEHUU ABTOPA HA YPOBHE AB3AL[EB

HacToAamui koMMEHTapuil U Bac SBIIAETCS, IPEKIEC BCETO, PYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE HCTONKoBaHMe bubmmm. Kaxnaeiii u3 Hac
JIOJDKEH TMPOJIBUTAThCs B CBETE TOro, YeM Mbl 00JsaaeM. Bece nepBeHCTBO B mpoliecce TOJKOBaHMS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cesitomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekyaIbBaTh CBOU 0053aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHS U BaM COBEPILEHHO HE CIENYeT CaBaThCs HAa €ro BOJIO.

[IpouTute TnaBy 3a oquH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHHUTE Ballle COOCTBEHHOE JICJICHHE
[0 TeMaM C BapHaHTaMU ISTH COBPEMEHHBIX NepeBoaoB bubmuu. Jlenenue 6ubneiickoro Tekcra Ha
ab3a1pl He OOTOYXHOBEHHO, HO OHO — KJIIOY K ONPEJCICHUIO aBTOPCKOTO 3aMbICia, MOHUMAaHHE
KOTOpPOTO Ba)KHEE BCEro Ui TOJKOBaHUA. B kaxaom ab3aie 1opKHA ObITH OJHA, M TOJBKO OJHA
TeMa.

1. Ilepssiii ab3ai.
2. Bropoii a63arr.
3. Tpernii abG3arr.

4. W tax maiee.

INOHUMAHUE KOHTEKCTA M#n.16:1-33

A. Konrtekctom sBmsiercst ¢parment 15:18-16:4a. Jlenenue Ha riaBbl HE OOTOJYXHOBEHHO M
MpeCTaBisieT co00i OoJiee o3/AHee JOMOTHEHHE, TaK Ke KaK U JIeJICHUe Ha a03allbl U CTHXH,
YIOTpeOICHHE 3arfIaBHBIX OYKB M 3HAKOB TIPEIHAHUSI.

b. 3amaua Cestoro [lyxa 1o OTHOIIECHUIO K 3a0JIyAIIMM TPEIIHUKAM OIpe/aesieHa B CTHUXaX 8-
11, a Ero 3agada 1o OTHOIICHHMIO K CIACEHHEIM — B cTuXax 12-15. Combroan k. Mukoiacku
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B cBoeil crathe «borocnosue HoBoro 3aBera» B kuure «Kommenrtapuii k TonkoBoi bubmvmy
JeNIaeT MHTEPECHOE 3aKIIOUeHUE IO MOBOAY nearernbHocTd CBsaroro Jlyxa, omucaHHOW B
Hosom 3asere [Samuel J. Mikolaski’s article “The Theology of the New Testament” in The
Exposition Bible Commentary, Vol. 1]:
«HoBo3aBeTHast JOKTpHUHA 00 OCBAIIEHUH, CKOJIb Obl OYEHb TECHO OHA HE Oblila CBA3aHa
C ompaBIaHueM, BCE K€ SBHO oTiu4aercs oT mocienHero. Kak m B Berxom 3aBere,
OCBsIlIEHHWE, B TNEPBYIO odepedb, YKa3blBaeT Ha  Pa3leIbHOCTb —  CBATYIO
TPAHCIEHEHTHOCTh bora, — a BO BTOPYIO — HAa HPABCTBEHHBIC KadecTBa U OTHOIICHUS,
KOTOpBIE Ha3bIBatoTCs OorononooHeiMu. OcBsmenne — 31o Tpya Cesatoro [yxa, Kotopsrii
COCAMHSAET YelloBeKa ¢ XPHCTOM U OOHOBIISIET JYXOBHO €ro xusHb. B s3pike HoBoro
3aBeTa 3aKpeNuINCh BhIpakeHus1, o0o3Havaromnie kpemenue B Jyxe (1Kop.12:13); neyats
Nyxa (Ed.1:13,14; 4:30), npeoObiBanue Jlyxa B Bepytomem (Mu.14:17; Pum.5:4; 8:9-11;
1Kop.3:16; 6:19; 2Tum.1:14), pykoBoacteo Jlyxa kusnbio Bepyromero (Mu.14:26; 16:12-
15), ucniostnerHocTh Jyxom (E.5:18) u mnoasr [yxa (['an.5:22,23). OcpsiieHue cBsi3aHO
C ompaBaaHWeM, JaroluM mpaBo mpeactate mnepen borom (Esp.10:10), u moxer
paccMmarpHBaThCs Kak IPeoOpakeHnEe BEPYIOIIEro B HOBBIH uaeam» (ctp. 474).

B. B ctuxe 17, nogo6Ho kak u B Tekctax 13:36; 14:5,8 u 22, 3ByuuT eie 0JJuH BOPOC
aroCTOJIOB.

I'. Muorue nozaaraior, Ha ocHoBaHMH TekcToB 14:31 m 18:1, uro 3ammcanHoe B riaBax 15-17
Nucyc roBopui yxe mo iyt B ['epcumanckuii can, a He B BEpXHEH KOMHATE.

INOJAPOBHOE M3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.16:1-4

""These things | have spoken to you so that you may be kept from stumbling. ?They will
make you outcasts from the synagogue, but an hour is coming for everyone who Kills you to
think that he is offering service to God. *These things they will do because they have not known
the Father or Me. “But these things | have spoken to you, so that when their hour comes, you
may remember that | told you of them. These things | did not say to you at the beginning,
because | was with you".

TEKCT I1O NASB (1995): HWn.16:1-4

l310 ckazan S Bam, uToGBI Bac He BBeaH B coG.1a3H. ‘OHE OyAyT OoTJy4aThb Bac OT
CHHAIOIM; HO NMPHUXOJMT 4Yac, KOraa BCAKHIl, KTO yOMBaeT Bac, OyaeT AymMaTrb, YTO TaK OH
coBepiiaert ciay:xxeHue bory. *" 310 OHHU OyayT JesiaTh, IOTOMY YTO OHU He Mo3Haau HU OTtua,
1 Mensi. “Ho 1o S ckazan BaM, YTOObI, KOI/Ia MPHUIET UX Yac, Bbl IOMHUJIM, 4TO I roBopu
BaM 0 HUX. JTOro 1 He roBopuJI Bam BHavaJjie, 1oTomMy 4to S ObL1 ¢ BAMU>.

16:1

NASB «so that you may be kept from stumbling»
«4T00BI BaC He BBEJIU B CO0JIa3H»

NKJV «that you should not be made to stumble»
«4TO0BI BaC He 3aCTABUJIM COOJIA3HUTHCH»

NRSV «to keep you from stumbling»
«4T00BI YOEpe4b Bac 0T coO0JIa3HA»

TEV «so that you will not give up your faith»
«4T00BI BbI He 0TKA3AJIUCh OT CBOEH BepbI»

NJB «so that you may not fall away»

«4TO0BI BBI HE OTIAJIN
3nece — ¢opma AOPUCTA CTPAJATEJIBHOI'O 3AJIOTA COCJIIAT'ATEJIBHOI'O
HAKJIOHEHUS. OTuM rpedeckuM TEPMHUHOM O0O3HAYalld JIOBYIIKY C TPUMaHKOW ISl JIOBIIA
JTUKUX 3Bepeit (cp. 6:61). B naHHOM KOHTEKCTE 3TO OTHOCUTCS K BEPYIOIIUM, YTOOBI UX HE 3aCTaJIH




BpACIUIOX 3JI00HBIE IEUCTBUSI COOpPAThEB-UYIEEB, IaXKe PEIUTHO3HBIX BokaAeH. B Tekcte M.11:2-6
HNucyc ucnonb3osan ero no otHomenuto k Moanny Kpecrurento.

16:2 «OHH OyayT OTJIyYaTh Bac OT cHHarorm» Peup uaer o0 oTiydyeHun oT uynausma (cp.
0:22,34; 12:42). CoBceM HEMHOTO HW3BECTHO O CaMOM MPONEAype OTIYUCHUS/MCKIIOUEHUS W3
uyzeiickoro coobmectBa. OTiiyueHHE OT CHHArOTM MOIJIO OBITh BPEMEHHBIM MIIM ITOCTOSHHBIM.
[To3)xe mnasecTUHCKHE paBBUHBI IEPBOTO BEKa CO3JANHM  «(pOpPMYILy HpPOKIATHS» XPUCTAa,
MOCPECTBOM KOTOPOH OHHM JKEJIalM HE JOMyCKaTh XPUCTHAaH 10 OOrociyXeHuil B cuHarorax. B
KOHEYHOM HTOI€ O5TO MPHUBEIO K PACKONy MEXIy IOCIEN0BAaTEIAMU XPHUCTa W MECTHBIMH
WYyAEUCKUMH CUHArOraMH.

16:3 «HM 310 OHM OYAYT AenaTh» BbITh MCKpEHHHMM U NOCBSIIEHHBIM BceBbllIHEMY —
HEJI0CTaTOYHO. 3110, 3a0TyXeHNS U (haHATU3M 4acTO NPUKPHIBAIOTCS HMeHeM bora.

O «MOTOMY 4YTO OHHM He Mo3Hajau HU Otua, Hu MeHs» TepMuH «3HATH/TIO3HATHY 00JAJAET
BETXO03aBETHBHIM IMOATEKCTOM, I[OJAPA3YMEBAIONINM HaJIW4Me TIYOOKHMX M HUCKPEHHHX JUYHBIX
B3auMooTHomeHud (cp. bwiT.4:1; Hep.1l:5). DT0 Kareropwueckoe yTBEPKICHHE TOTO, YTO
otBepkeHue Mucyca, B KOHEUHOM UTOTE, €CTh oTBepikenue bora (cp. 8:19; 15:21; 11u.5:9-12).
HNoanH yacTo mogyepKuBaeT ITyXOBHYIO CIENOTY U HeBexkecTBo mmpa (cp. 1:10; 8:19,55; 15:21;
16:3; 17:25). HecmoTpst Ha 37O, 1enbio mpumecTBuss ChiHa ObUTO — crmactu 3ToT mup (cp. 3:16) u
OTKPHITH JIto1siM OTIIa HACTOIBKO, YTOOBI MHP TOT MOT mo3HaTh Ero (cp. 17:23) uepe3 Xpucra.

16:4 TIlpopouectBa Mucyca SBISITNCH CPEACTBOM YKPEIICHHS M BOOJYIIEBICHHUS YYCHHKOB B
00CTaHOBKEe HeNpusATHs ¥ roHeHu# (cp. 13:19; 14:29).

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.16:5-11

>'But now | am going to Him who sent Me; and none of you asks Me, "Where are You
going?' ®But because | have said these things to you, sorrow has filled your heart. ‘But I tell
you the truth, it is to your advantage that I go away; for if I do not go away, the Helper will not
come to you; but if I go, I will send Him to you. 2And He, when He comes, will convict the
world concerning sin and righteousness and judgment; °concerning sin, because they do not
believe in Me; °and concerning righteousness, because | go to the Father and you no longer see
Me; 'and concerning judgment, because the ruler of this world has been judged™.

TEKCT IT1O NASB (1995): Hu.16:5-11

5«Tenepb ke S uay k Tomy, KTo mocsaan MeHsl; 1 HUKTO M3 Bac He cnpammBaer MeHs:
«Kyna Tel naemn?» *Ho 0TTOr0, 4TO S cKa3ay 3T0 BaM, e4yajib HANOJHMWJIa Balle cepiale. Ho
Sl roBopr0 BaM HCTHHY: 3TO JIS BalleHd ’Ke MoJib3bl, UTO S yxo:Ky; mdo, ecaum SI He yiny,
IloMomHUK He mpuaeT K Bam; HO eciau S moiiay, To nouwto Ero k Bam. n On, Koraa npujer,
00JIMYMT MHMP O Ipexe M O NMPABEAHOCTH U O Cyle: %0 rpexe, NOTOMY YTO OHM He BepPYHOT B
Mens; % o npaseaHocT, mnoromy 4to 1 uay k Oruy, u Bbl y:ke He yBuanuTe MeHs; Y0 cyne,

NOTOMY YTO NPAaBHUTEJIb 3TOr0 MHPA OCYKICH».

16:5 «umkTo M3 Bac He cnpammBaerT Mensi: «Kyna Tol naemn?» Kaxercs, [letp yxe 3amaBan
3TOT e caMblii Bompoc B TekcTe 13:36, HO €ro MbICIM MOMEHTAJIBHO MEPEKIIOYMINCh Ha
MIPEACTOANINN YXO OT HUX XPHUCTAa U Ha PAa3MBIIIUICHHUS O TOM, 4TO ke OyaeT ¢ Humu. B Texcre 14:1-
3 roBopuTcs o Bo3HeceHuu Mucyca Ha HebOeca (cp. Jesn.1:9-11).

31ech yMECTHO HAallOMHHTb, yTo EBaHrenuss — 3To He OyKBajibHas, CJIOBO B CJIOBO, 3allHCh
pasroBopoB Mucyca. OHH TIPEICTaBISIFOT COO0H KpaTKOe U3II0KEHUE MPOUCXOAUBIIUX COOBITHIA, HO
CIeNaHHO€ MHOTHMMH ToJlaMHU TO03Ke M — B OOrociioBCcKUX wLensix. ABTopbl EBanrenmii o6mamamu
OOTrOMYXHOBEHHOH CIIOCOOHOCTBIO BBIOMpATh, CHCTEMATU3MPOBAThH, AANTHPOBATh W TIEPEIaBaTh
BbICKa3bIBaHUS U ydyenust Mucyca. Ho s He Bepto, 4To OHU 06iafaiu MpaBoOM BKJIAAbIBATh B yCTa
Nucyca cnoBa, kotopeix OH He roBopwi. MIMeHHO Takas OOTOCIOBCKas CHUCTEMATH3aIUsl CIIOB,




HaydeHH u gaelctBuii Mucyca mis  oCymiecTBIICHHs OJIarOBECTHSI KOHKPETHBIM IIE€JIEBBIM
ay,Z[I/ITOpI/I}IM, BO3MOXHO, U OGBHCH}IGT MHOTHC paSJII/I‘II/IH, UMCIOIIIHUECA MG)K,Z[y EBaHFe.HI/I}IMI/I!

16:6 «meyanp HamoJHWIa Bame cepaue» IOto — ¢opma COBEPHIEHHOI'O BUJIA
CTPAIATEJIBHOI'O 3AJIOT'A U3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS. Beé npoucxoauBiiee B
BEepXHEW KOMHaTe ObLI0 MpoHU3aHo meuanbio (cp. 14:1; 16:6,22). Tepmun «cepaie» ymnoTpeOieH

3/IeCh B JIPEBHEEBPEUCKOM CMbICIE, KaK 0003HAUEHHE BCEW JIMYHOCTU B ILIEJIOM — COBOKYIHOCTH
pazyma, uyBcTB U Bosit uenoBeka. Cm. YACTHVYIO TEMY «CEPJIIE».

16:7 «3T0 N151 Bawuel e M0ab3blL, UTO S yxoxKy» Pusnueckoe teno Mucyca MOTiao HaXOAUTHCS B
ONpENIETIEHHOE BpEMS TOJBKO B OJHOM MECTE, YTO OrpaHM4YMBaiIo Ero B BO3MOXKHOCTH y4uTh CBOMX
YUYEHHKOB BCEX Cpa3y U CIYXUTb UM BCeM BMecTe ofHoBpemeHHO. K Tomy ke, Bo Bpemsi CBoeit
3eMHOM ku3HHM OH cocpenorounsn CBoe BHHUMaHUE, Mpexae Bcero, Ha M3pawne. A mpuiiecTshe
Cearoro /lyxa OTKpOeT HOBYIO 3Py M MO3BOJIMT MaKCUMAJIbHO paclIMpuTh ciayxenue (cp. E¢.2:11-
3:13).

TepMuH «105Ib32» OYKBAJILHO O3HAYAET «II€TIECOOOpPA3HBIN, COOTBETCTBYIOIIHMMA, TOJIXOISIIIHIA;
CPENICTBO IS JOCTYIKEHUS IEIN», U OH Hcmoib3yeTcs B Tekctax 11:50 u 18:14 B cBsi3u ¢ KpecTHOU
cmepthio Uucyca. CoBO «yXO0Ky» MOTJIO 3aKiIio4yaTh B ce0e CMBICT BCEX COOBITHI TMOCIeaHEeH
HEJIETIN 36MHOM KU3HU XPHUCTA.

0o «ubo, ecqim S He yiigy, Ilomomnuk He mnpuger Kk Bam» 3necb — nBa YCJIOBHBIX
NPEJIOXKEHUA TPETBEI'O THUIIA, xoropble yKa3blBalOT Ha MOTEHIUMAIBHYIO BO3MO>KHOCThb
nerctBuil B Oynymem. Uucyc momked Obut yittu, yToObl nmpumen J{yx Cesroit! ['peuecknii TepMuH
paracletos MoXHO TepeBeCTH KakK <«BallUTHUK», «yTCHIMTEIb» WM «ITOMONIHUK» (cp. 14:16, 26;
15:26). B rpeueckoii nuTeparype MM O0003HAYaJIM 3alUTHHKA B cynae (aaBokaTa), KOTOPBIHA
HAXOJWIICSA PSAIOM, YTOOBI OKa3biBaTh MoMoOIIb. B ctuxax 8-11 Jlyx melicTByeT Kak OOBHHHUTENb
BCEr0 ATOTO MHPA; B cTuxax ke 12-15 OH BbICTyIIaeT B pojv MOMOIIHHUKA U 3aI[UTHUKA BEPYIOIIHX.
Orto ke camoe cioBo paraclétos ymorpebnerno B Tekcre 1MH.2:1 mo otHomeHuio K ChIHY.
['pedeckuii KOpeHb 3TOr0 CJIOBa MOXKHO MEPEBECTH KaK «yTellaTh; yCIIOKAaWBaTh; MOA0aIpHUBaTh,
o0Han&xMUBaTh». B 3TOM cMbIcIIe OH HcToNB3yeTces o oTHOMEHHIO K Oty B Tekcre 2Kop.1:3-11.

0 «...moumwo Ero k Bam» Casroit [lyx mpumen ot o6oux — ot Otua u ot ChiHa.

16:8 «M Om, xoraa npuaer, 06au4uT Mup» OOpaTuTe BHUMaHUE, YTO BCE TPH HAIpPaBICHUS
JeaTeNbHOCTH JlyXa COOTBETCTBYIOT MOTPEOHOCTSIM MAaJIIEero YeIOBEYeCTBA M HCKYIMHUTEIHHOMY
cinyxxenuto Mucyca Xpucrta. CioBo «o0nuyatb» ObUIO IOPUIMYECKUM TEPMHUHOM, O3HAYaBIIUM
OYKBaJIbHO «IIEPEKPECTHBIN JOTPOCH.

TepMuH «MHp» O3HaYaeT 3/1eCh MaJIlIee YeJIOBEYECKOe COOOIIECTBO, JKUBYIIEE U JIEHCTBYIOIIEE
o 6e300kHbIM puHIHIaM. CM. osicHeHue k 15:18.

16:9 «o rpexe, moToMy 4TO OHHU He BepyloT B Mensi» EBaHrenue HauWHaeTcs ¢ MPU3HAHUS
YeJIOBEKOM CBOEH TI'PEXOBHOCTH M CBOEH KpaiiHeill Hyxasl B boxbelr mpaBegHoctu (cp. Pum.3:9-
18,23). He rpex cam 1o cebe SBISIETCS «TJIaBHBIM» KaMHEM MPETKHOBEHUS JIJISl TTOJTYUCHUS CIIACEHUS
yepe3 [onrody, a HeBepue monaeit B ciayxenue u Jlmunocts Uucyca Xpucra (cp. Mn.3:6-21). ¥
TEPMHHA «BEPa/BEPUTH» €CTh IMO3HABATEIbHAS U SMOIMOHATIbHAS COCTABIISIIOIINE, HO, IPEXKIE BCETO,
— 3TO MPOSIBIICHUE CBOOOHOW BOJHM 4eloBeKa. 11 OCHOBHOI akIIEHT CTaBUTCS HE Ha 3aciIyrax Wiu

Jienax BEPYIOIIEeTo, a Ha ero MOKassHHOM OTKJIMKE 1o Bepe Ha boxxen oberoBanus B Mucyce Xpucre
(cp. Pum.3:21-30).

16:10 «m o mpaBemHocTHM»  DTO MOXET OTHOCUThCS K (1) mpencTosineMy HCKYNUTEIbHOMY
cinyxennto Xpucra Ha [omrode, Ero Bockpecenuto m Bo3necenuto, paccMaTpuBaeMbIMU Kak
enuHOE 1enoe (cp. cr. 10); mum (2) kK TeM, KOTOPBIE CUUTAIOT CeOsl B MPABUIBLHOM TOJIOKEHUU TIPE]T
borom, urHopupyst mpu 3ToM XpHCTa, B TO BpeMsl KaK B JIEHUCTBUTEIBHOCTH XPUCTOC U €CThb TOT
Enuncreennsiit, Kto HaxoquTcst B Mupe ¢ borowm.
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16:11 «m o cyme, MOTOMY YTO NMPaBUTE]b ITOr0 MHpPa ocy:kaeH» [Ilpuner yxe HazHAYCHHBINA
JIeHb, KOT/1a MMaJIIINe aHTebl U BCE TPEXOBHOE YEJIOBEYECTBO MPEACTAHYT Ha CYJ Mepel MPaBeIHbIM
Bborom (cp. ®un.2:6-11). Carana, X0Thb OH U 00JIaae€T OTPOMHOM CHIION B 3TOM Mupe (cp. 12:31;
14:30; 2Kop.4:4; Ed.2:2; 1Wn.5:19), sBusercs yxKe  HUBJIOKEHHBIM  MPOTUBHUKOM
(COBEPLIEHHBIN BUJ CTPAJATEJIBHOI'O 3AJIOTA N3BABUTEJIBHOI'O
HAKJIOHEHUS). Ero netu (cp. 8:44; M.13:38; 11u.3:8-10) moxuyT THEB 1 sipocTh bora!

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.16:12-15

12| have many more things to say to you, but you cannot bear them now. “*But when He, the
Spirit of truth, comes, He will guide you into all the truth; for He will not speak on His own
initiative, but whatever He hears, He will speak; and He will disclose to you what is to
come. **He will glorify Me, for He will take of Mine and will disclose it to you. *All things that
the Father has are Mine; therefore | said that He takes of Mine and will disclose it to you".

TEKCT IO NASB (1995): Hn.16:12-15

2y Mensi ecTh eme MHOrO 4ero cKasaTh BaM, HO BbI HE MOJKeTe BMECTHTDb /1020
ceifuac. *Korna xe npuaetr OH, Jlyx ucrunsl, OH Oyaer myTeBOAUTH Bac BO BCeil HCTHHE: N00
OH He Oyner rooputhb ot Ceds1 Camoro, a 4To TOJbKO ycablmuT, OH 0yaer ropoputrb; 1 OH
BO3BECTUT BaM, YTO NMPOU30HAET JaJIblIIe. You npocjaaBut Mensi, noromy 4ro OH ot Moero
BO3bMET U BO3BECTHUT M0 BaM. 15Bcé, 410 ectb y OTa — Moe; noromy S ckazai, 4ro OH oT
Moero Bo3bMeT U BO3BECTHT 7110 BaM».

16:12 «BBI He MOKeTe BMECTHTH IMo20 ceidac»  TepMUH «BMECTUTH» YIOTPEOISICS s
OIHMCAHUS KUBOTHOTO, HECYIIETO Ha ce0e TSkKeNyIo MoKIaxy. Ha 3ToT MOMEHT ObLIO HEedTO BCE erie
HEIMOHATHOE arocToyiaM, a uMeHHO: (1) crpaganus Xpucra; (2) pacnsatue Xpucrta; u (3) BceMupHas
muccus Llepksu.

CoBpeMEHHBIM YHUTATENsIM CIeAyeT He 3a0bIBaTh, YTO BO MHOTHX OTHOIIeHHsX HoBbli 3aBer
MPEACTABISIET COOOW TEPEXOIHBIN MepruoaA. ANOCTOJIb HE TOHMMAIA MHOTHX BeIIEH BIUIOTH 0
BcTpeu ¢ HMucycom mocne Ero Bockpecenusi u comectBusi Csitoro Jlyxa BO Bcel MOJHOTE Ha
[IaTunecaraumy.

Bwmecrte ¢ Tem, MBI Takke JOKHBI IIOMHUTH, uT0 EBaHTenus ObUIM HalMcaHbl MHOTUMHU TOJAAMH
MO3Ke, B €BAHTE€IU3ALMOHHBIX IIeNIAX Ul KOHKPETHBIX LEeleBbIX ayautopuil. CieaoBaTenbHO, OHU
OTpaXKaroT yke Oolee mo3anee, chopMUpPOBaABIIIEECs: OOTOCIOBHE.

16:13 «/lyX HCTHHBI» CrnoBo «uctunay (alétheia) 3gech ymorpeOieHO ¢ BETXO3aBETHBIM
MOJTEKCTOM, TZIe Ha TIEPBOM MECTE€ CTOUT HAJEKHOCTh M JIOCTOBEPHOCTH, a TOJBKO MOTOM, BO
BTOPYIO OYepeb — TOYHOCTh M MPaBWILHOCTh. B Tekcreld:6 Uucyc 3asBui, yto OH U €CTh UCTUHA.
Yrorpebnenne 3Toro TuTyida mo oTHomeHHio kK CBaromy [lyxy momdyepkuBaer Ero ponb kak
otkpriBatomiero Mucyca (cp. 14:17; 15:26; 16:13; 11n.4:6; 5:7). Cm. nosicuenue k 6:55.

0 «OH 0yzeT mMyTeBOAMTH Bac BO Bceil mcTuHe» Peub He naer 00 abCONOTHON MCTHHE BO BCEX
chepax, a TOIbKO JHIIb 00 UCTHHE AyXOoBHOW M 00 yuenun Mucyca Xpucra. IIpexne Bcero, 310
OTHOCUTCSI K OoroayxHoBeHHOCTH aBTOpoB HoBoro 3asera. CsToil JlyX aBTOPUTETHO PYKOBOIWII
UMHU 0COOBIM, YHHKAJIbHBIM, BIACTHBIM (0OTOAYXHOBEHHBIM) crocoO0M. B npyrom cmeicie umeeTcst
B BUAY JeiicTBue /lyxa 1o mpoCBEIIeHUIO YuTaTeseil 0oee Mo3AHEro BpeMEHH U Pa3bsiICHEHUIO UM
eBanrenbCckux CcTUH. CM. YACTHBIE TEMbI «[TOHATUE ‘UCTUHA’ B TPYJIAX UOAHHA» u
«JIMYHOCTHBIE YEPTHI CBATOI'O JIVXA».

0 «u00 OH He Oyaer ropoputhb oT Ceds1 Camoro, a 4To TOJbKO ycabIIuT, OH OyAeT roBopuTh;
u OH BO3BeCTHT BaM, YTO Mpou3oiier aajpiue» CoOBITHS, KOTOPHIM MPEACTOSIO MPOUZONTH —
9TO COOBITHS, HETIOCPECTBEHHO CBsI3aHHBIC ¢ UCKyIUieHHeM: ['onroda, Bockpecenue, Bo3necenue u
[Tatupecatanna. Cka3aHHO€ HUKAaK HE TOAPA3yMEBAET CYIIECTBOBAHHUS B  JajbHEUIIEM
HEMPEKPAIAIOIIET0Cs CIYKEHUS 10 MPEICKa3aHui0 OyayIIero.
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Cesaroit Jlyx momyuut uctuny ot OTia, kak 3To Obuto M ¢ Mucycom, W mepenacT 3Ty UCTUHY
BepyromuM, Kak jaenan u Mucyc. Ho 3To o3Hayaer He TonpKo TO, yto Jlyx Oynet momy4ars oT OTma
COJIepKaHNUE MCTHUHBI, HO U CaMy METOJAOJIOTHIO TOro, Kak 3To OyaeT mpoucxoauTh. IlepBeHCTBO
npuHauIekuT OTIY TOJIBKO B GYHKIIMOHATBHOM oTHOMeHuH (cp. 1Kop.15:27-28).

16:14-15 «On nmpociaaBut MeHsi, noromy 4To OH 0T Moero Bo3bMeT M BO3BECTHT /0 Bam»
[Tepreiimas 3amaua Cesitoro Jlyxa — Bo3BenuuuTh U 00bIcHUTH Mucyca-Meccuro (cp. ct. 15). yx
HUKOT/Ia He HampaBisieT moTok ceera Ha Cebs Camoro, a Beceraa Tosibko Ha Mucyca (cp. 14:26).

O «Bcé, uyto ecth y OTa — Moe» Kakoe 3To mopasurensHoe 3assiuenue (cp. 3:35; 5:20; 13:3;
12:10; M®.11:27)! Ono sBmsieTcss aHamorWew 3amucaHHOMy B Tekcrax M§.28:18; Ed.1:20-22;
Koin.2:10; 1I1er.3:22.

OT0 BCE yKa3bIBaeT JIMIIb HA (PYHKLIHMOHAIbHYIO YHOPSJIOYEHHOCTh B3aMMOOTHOIIEHUH BHYTPH
Tpouibl 1 He SABISETCS HAMEKOM Ha Halu4ue Kakoro-nubo HepasenctBa B Heil. Kak Mucyc orpaxan
Co6oit OTra, Tak u Cestoit [lyx orpaxaer Mucyca.

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.16:16-24

16 A little while, and you will no longer see Me; and again a little while, and you will see
Me". Y’Some of His disciples then said to one another, ""What is this thing He is telling us, ‘A
little while, and you will not see Me; and again a little while, and you will see Me’; and,
'because | go to the Father'?" *8So they were saying, "*"What is this that He says, ‘A little while'?
We do not know what He is talking about. **Jesus knew that they wished to question Him,
and He said to them, "Are you deliberating together about this, that | said, 'A little while, and
you will not see Me, and again a little while, and you will see Me'? *°Truly, truly, | say to you,
that you will weep and lament, but the world will rejoice; you will grieve, but your grief will be
turned into joy. “Whenever a woman is in labor she has pain, because her hour has come; but
when she gives birth to the child, she no longer remembers the anguish because of the joy that
a child has been born into the world. **Therefore you too have grief now; but I will see you
again, and your heart will rejoice, and no one will take your joy away from you. *In that day
you will not question Me about anything. Truly, truly, I say to you, if you ask the Father for
anything in My name, He will give it to you. “Until now you have asked for nothing in My
name; ask and you will receive, so that your joy may be made full*.

TEKCT IO NASB (1995): Hu.16:16-24

®«Eme HemHoOro — u BbI yxe He yBuauTe MeHsl; U ONATH, elle HEMHOI0 — U Bbl YBUAHTE
Mens». 17HeKomopble u3 Ero yyeHukoB torma ckaszaau apyr apyry: «Uro 3to OH rosopur
HaM: «ellle HEMHOTI'0 — ¥ BbI He yBUAUTe MeHsl; U ONATH, ellle HEMHOT0 — M Bbl yBUAUTEe MeHs»,
u: «moromy urto S uay k Otmy»? BWrak onn ropopusin: «4Yro 310 rosoputr OH: «emmie
HeMHOro»? MbI He 3HaeM, 0 4eM OH roBOPHUT». 19I/Incyc 3HAJI, YTO OHM XOTHAT cnipocutsb Ero, n
OHn ckazaa uM: «O TOM Ji BbI paccyxaaere coodma, 4yro S ckasaj: «eue HEeMHOIO — M Bbl He
yBuaute MeHsl; U ONSATH, ellle HEMHOr0 — U Bbl yBuauTe MeHa»? “Yernnno, ucrunno S
roBOpI0 BaM: Bbl OyaeTe pblAaTh M OILIAKHWBaTh, a MUP OydeT paaoBaTbcsi; Bbl Oyaere
ropeBartb, HO rope Bame OyaeT o0palieHo B pajaocTh. 2B eskenmii pa3, Koraa sKeHIMuHA My4aeTcst
poaamMu, OHA TepHuT 00Jib, IOTOMY YTO MPHILE YaC €e; HO KOIr1a OHA POAMT MJIA/IEHIIa, TO YiKe
He BCIIOMHHAET CTPAJaHMii M3-32 PAJOCTH, YTO YeJ0BEK POAMJICS B MHP. 2Tak u BbI Tenepb
HMeeTe nevyayb; HO S ;Bmlcy BAC ONSATH, M CepPALIe Ballle BO3PaAyeTcsi, M HUKTO PaJ0CTH Balei
He OTHHUMET Yy Bac. B TOT IeHb BbI He Oynere cnpamuBatb MeHss HU 0 4yeMm. McTuHHO,
HCTHHHO S roBopro BaM: eciu Bbl nonpocure Otna o 4yem-uudyas Bo umsi Moe, OH gacr 310
Bam. 2*JloHbIHE BbI HHYEr0 He npocusin Bo umMsi Moe; mpocure, H Bbl OJY4UTe, YTOOBI PaJ0CTh
BallIA CTAJIA MOJHON.

16:16 «Eme nemHoro» 3ta ¢pa3a gacto nmosropsiercs B EBanrenun ot Moanna (cp. 7:33; 12:35;
13:33; 14:19). CymecTByeT HECKOJBKO TEOpPHH MO IMOBOAY TOr0, YTO >K€, HAa CaMOM JIelle,
MOJIPa3yMeBAET 3TO HIMOMATHUECKOE BhIPAXKCHUE:




1. aBnenusa Mucyca Xpucra nociie BOCKpECEHHUS;

2. Ero Bropoe IIpumectsue;

3. T0, uro Uucyc npunet B Jlyxe u nocpencrsom Casaroro Jlyxa.

B cBere 1aHHOrO KOHTEKCTA, €EAMHCTBEHHO BO3MOJKHBIM BapuUaHT — MEPBBIN (cp. cT. 22). OTUMH
coBamu Mucyc npusenr CBOMX YYCHHKOB B 3aMEIaTeILCTBO (cp. ctuxu 17-18).

16:17 «Hekomopuie u3 Ero yueHuKoB TOrja cKa3ajau JAPYr ApPYyry» 3BYyUYHUT €lie OAUH BOTMPOC,
nogo0Ho, kak u B Tekcrax 13:36; 14:5,8,22. Mucyc monb3yeTcs 3TUMH BOIPOCAMH, YTOOBI ellie
Oonpmie yoenuts CBouMx y4deHUKOB M OTKpHITh UM Cebs. [[ns amocronma HMoanHa xapakTepHO
UCIIOJIb30BaHUE JMATIOrOBOM (OpMBI I pacKpbITHs McTHHBL. B EBanrenun ot Moanna 3anucaHo
JBa/IlIaTh CEMb pa3roBopoB ¢ yuyactueM Uucyca wim o Hewm.

0 «u: «moromy uto S uny k Oruy»?» Hucyc roBopui 06 3Tom B Tekcte 16:5, kak 310 OH nenan u
B TekcTe 16:10. B u3BeCTHOM CMBICIIE 3TO OYEHb KOHKPETHOE yKa3zaHue Ha MeccuancTBo (cp. 13:1,3;

16:28; 17:24).

O «He YBHAMTE...yBUAUTe» B cTtuxax 16 u 17 ynmoTpebieHbl ABa pa3HbIX CI0Ba, 00a EpeBEACHHBIC
Kak «yBuauTe». Ilo Bceill BUAMMOCTH, OHU SBIAIOTCA CMHOHMMaMu. Ecin 3TO Tak, TO peub UAET
TOJIbKO 00 OZHOM MPOMEXKYTKE BPEMEHHU M, OYEBUAHO, 3TO BpeMs MexAy cMmepThio Mucyca Ha
KpecTe U yTpoM, korzna OH BOCKpec.

Jpyrue nonaraior, 4To JIBa pa3HbIX rjaroyia 0003HayaloT «(pU3NUECKU» 00pa3 U «ITyXOBHBIN»
o0pa3 u, cie0BaTeNbHO, peub uaeT o BpeMenH (1) mexay ['onrodoit 1 BOCKpECHBIM yTpoMm, UiH (2)
Mexy BosnecenneMm u Bropoeim [Ipuiiectuem.

Tot dakr, uro nepeelii raron (theoreo) ynmorpednen B popme HACTOSAIIETO BPEMEHU B
oboux crtuxax, 16 u 17, a Bropoii (horas) — B dopme BYIYILIET'O BPEMEHMH, takxke B 060oux
CTHXaX, MOATBEPXKIAIOT TO, YTO OHH SBIISIOTCS CHHOHUMAaMH.

16:18 «MrTak onm ropopuam» 3neck — popma HECOBEPIIEHHOI'O BUJIA, 4yro Moxer
o3HayaThk: (1) oHM TOBOPHIIM 00 3TOM BHOBb M BHOBB, HJIH (2) OHU HAa4YaJld TOBOPHUTH.

0 «4Yto 310 roBoput On» Te mroau, kotopsie Obiu ¢ Hum, kotopsie cipimamm Ero m Bugenn
cotBopeHHble M uyzaeca, naneko He Bcerna u Bcé mormmanu (cp. 8:27,43; 10:6; 12:16: 18:4). Ho
9TO Kak pa3 To, B 4em OyzaeT momorath CBoum ciykenuem Jyx CBATOM.

16:19 «Hmucyc 3HaJI, 4TO OHM XOTAT cnpocuth Ero» Hucyc yacto 3Ham 0 MBICIISIX Jitojen (cp.
2:25; 6:61,64, 13:11). TpyaHo ompeAenuTb TOYHO, NPOUCXOAMIO 1M 3TO Omaromapss Ero
boxectBennolr mpupoae win Ero cmocoOHocTH TiyOOKO NMPOHWUKATh B COCTOSHUE YeEJIOBEKAa M
XOPOIIO MOHUMATh 0OCTaHOBKY, HJIU K€ TaM OBLIO U TO, U IpYTOe€.

16:20 «McTuHHO, ncTHHHO 51 roBopro Bam» bBykBanbHO — «AMHHB, aMuHBY» (cp. 1:51). D10 ci10BO
ObUTO BeTXO3aBeTHBIM TepMmuHOM (aman, emeth, emunah), oGo3HauaBmM MOHSATHE «Bepa» (Cp.
ABB.2:4). DTUMOJOTUYECKU OHO TPOUCXOIWT OT BBIPAKECHUN «OBITH TBEPIBIM, HAICKHBIMY WU
«OBITh YBEPEHHBIMY». 3aTEM €T0 CTaJId yIMOTPeOIATh KaKk MeTadopy, OMUCHIBAIOIIYIO JOCTOBEPHOCTh
U HAJACKHOCTH bora, 4Tto, B CBOI0O oOdYepedb, CTaJO0 OCHOBOM Ui OMOJICHCKOrO TOHSITHS
«Bepa/BepHOCTHY. IuCyC — €MMHCTBEHHBIN, KTO YIOTPEOIsI 3TO CJIOBO B Havalyie npeaioxkenus. [1o
BCEH BUJUMOCTHU, CMBICIT 3TOTO OBLT TaKOMU: «TO, 0 4yeM S ceiiuac CKaxy, O4eHb BaXKHO U a0COTIOTHO
JIOCTOBEPHO, CIIYIIAiTe BHUMATEILHOY.

O «BbI Oynere pbIAaTh U OIUIAKMBATHL» lMmeeTcs B BUIY OYEHb XapaKTepHas IJIsl €BPEUCKOU
KYJIBTYPBI TIPAKTHUKA BBIPAKEHUS MEUYAIH M OIUIAKUBAHUS C TPOMKHUMHU, «B TOJOCY», MPUIUTAHUSIMH
(cp. 11:31,33; 20:11). Uucyc tpwxnabl aenaetr akmneHT Ha mectoumennn MHOXECTBEHHOI'O
UUCJIA «BbI», KOra ToBOpUT O mevann Coux yueHwkoB (ct. 20 [aBaxawi] u ct. 22). Ponb
pykoBoauTens compsbkeHa c: (1) momoxxeHueM ciyrd; (2) OTBEP)KEHHOCTBIO ATUM MHpoM; H (3)
MOJIBEP>KEHHOCTBIO TIPECIIeIOBaHUSAM MOI0OHO TOMY, Kak 3T0 Obu1o ¢ ['ocrogom.



O «BbI Oy/1eTe ropeBaTh, HO rope Baile 0yaeT odopaileHo B pagocTb» Kakoe uynecHoe oOeimanme
YUYEHHKaM, HaXOJUBIIMMCS B COCTOSIHUM T0JIaBJICHHOCTU U HEJOMOHUMAaHUs mpoucxodiiero! Beg,
yto Nucyc mooberman 3toi rpymnmne CBOMX OCHOBHBIX YYCHHKOB (aIlOCTOJIaM), OBLIO UCIIOJIHEHO MPHU
IIepBOM ke Ero siBIeHuu BOCKpECIINM, B BEpXHEH KOMHATE, B IIEPBbIA BOCKPECHBIN Beuep nocie Ero
BOCKPECEHUS:

1. uyro Ou He octaBut ux (cp. 14:18; 16:16,19; 20:19);

2. ugto Ou npuzet k HuMm (cp. 14:18; 16:16,19; 20:19);

3. uro On gact um mup (cp. 16:22; 20:19);

4. ugto On gact um Cesaroro Jlyxa (cp. 15:26; 20:22);

16:21 «Besikmii pa3, Koraa skeHIIMHA My4aercsi pogamMu»  Metadopa KEHITUHBI-POKCHHUIIBI
SBIISICTCS JOCTaTOYHO pacmpocTpaHeHHoi B Berxom m HoBom 3aBetax. OOGBIYHO €€ HCIIONB3YIOT,
YTOObl NOJYEPKHYTh BHE3AIHOCTh U HEM30EKHOCTh POAOB, HO B JAaHHOM CJIy4yae BHHUMaHHE
COCPEOTOUEHO Ha COCTOSTHUM MaTepH JI0 M TMOCie HUX. DTy MeTadopy 4acTo ynoTpeOsiioT B CBA3U
C «poaoBBIMH cxBaTKamm» siBiieHus HoBoro Beka (cp. Mc.26:17-18; 66:7 u cnen.; Map.13:8). Oto
BCE KaK pa3 To, 0 ueM u ropopui Mucyc, u uMeHHO 1o3ToMy Ero ydeHuku, KOTopble ObUIN €lie Mo
9Ty CTOPOHY KPECTa, BOCKPECEHHs U BO3HECEHU, He MOHMManu Ero cios!

16:23 «B TOT AeHb» TO eme OJHO JPEBHEEBPEUCKOE MINOMATHYECKOE BBIpakeHHE (ITOJA00HO
ponam B cT. 21), KOTOpOoe 00BIYHO YBsA3bIBaIOT ¢ HacTymuieHHeM HoBoro Beka (cp. 14:20; 16:25,26).

O «BbI He OyJaeTe cpamMBaTh MeHs HE 0 YeM» B 3TOM cTHXe ynoTpeOieHbI IBa pa3HBIX CJIOBA!
«CTIPAIIMBATB» M «IIPOCHUTHY (cp. cT. 26). [TepBoe moapazymeBaeT «3aaaTh Bormpocy (cp. 16:5,19,30).
Ecnu 310 BepHbIil iepeBon, To Mucyc 3nech uMeeT B BUAY BCE BOIIPOCHL, 3aJaHHble Ero yueHnkamu
B KoHTekcTe riaB 13-17 (cp. 13:36; 14:5,8,22; 16:17-18). Torma BTOpOil TEPMHUH OTHOCHUTCS K
npumectButo Cesaroro Jlyxa (cp. 14:16-31; 15:26-27; 16:1-15), Koropsrit Oyaer oTBeyaTh Ha BCE UX
BOIIPOCHI.

O
NASB «ecJii BbI monpocure Otna o yeM-Hudyab Bo ums Moe»
NKJIV «BCé, 0 ueM BbI monpocute Orua Bo ums Moe»
NRSV «ecJIM BbI monpocuTe 4To-Hu0yas y Orua Bo nms Moe»
TEV «Orten 1aCT BaM BCE, UTO BbI TOJIbKO HU nonpocute y Hero Bo umsi Moe»
NJB «Bcé, yTO0 BbI Nonpocure y Orua, On napyer Bam Bo ums Moe»

910 - PACITPOCTPAHUTEJIBHOE OIIPEJIEJIMTEJIBHOE IMPUJATOYHOE

[MPEJJIOXKEHUE, a ne YCJIOBHOE ITPEJJIOXKEHUME. Cka3anHoe cieayeT MOHUMATh Tak, YTO
pOCHUTh BO UMs Mlucyca — 3To COBCEM HE 3HAYUT MPOCTO 3aBEPIINTh MOJIMTBY PUTYaIbHOUN (Dpa3ou,
HO: MOJHMTBCS COTJIACHO BoJie, 00pa3y Mblciell u xapaktepy Mucyca Xpucra (cp. 11n.5:13). Cwm.
nosicienue K 15:16. Cm. YACTHYIO TEMY «MOJIMTBA: COYETAHUE BE3'PAHUYHOCTHU U
I'P ».

311ech eCTh Pa3HOUYTEHHE B PYKOMHCSX 10 YaCTH BbIpaxeHHs «Bo uMs Moe». K yemy 0oHO TOIKHO
OTHOCUTBCS: K «IIOTIPOCUTE», WU K «JIacT/mapyer», WiH ke K Tomy u Apyromy? Ilockombky
KOHTEKCTOM SBIIIETCS MOJHUTBA, TO — K «IIONPOCUTE», XOTSA B JAelcTBUTENbHOCTH OT OTma Bcé
npuxoaut dyepe3 Uucyca («ums Moe» cp. 14:13,14; 16:15,24,26). Cm. YACTHYIO TEMY «MMS
T'OCIIOIAY.

16:24 «mpocute, u BbI moayuute»  «lIpocute» — sro dhopma HACTOSIIEIO BPEMEHU
JIEMCTBUTEJILHOI'O 3AJIOI'A ITOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUSI. AKueHT 31ech Ha TOM,
YTO MOJIUTBA BEPYIOIIETO JIOJDKHA OBITh HACTOMYMBOW M TOCTOSHHOW. C OJHOM CTOPOHBI,
XPUCTUAHUHY OCTATOYHO TOMPOCUTH JIUIIb OJHMH pPa3 U C BEpPOI0, HO, C IPYroil CTOPOHBI, MOJIUTBA —
3TO HETpeKpalarolmecs B3auMooTHoieHus ¢ borom u Bepa B Hero, u Bepytomiemy cienyer ObITh B
MOJIUTBE HACTOMYHMBBIM U IOCTOSIHHBIM (cp. M.7:7-8; JIk.11:5-13; 18:1-8).

O «4T00bI pagocTh Bama craja nojaHoi» 3aecs — OIIMCATEJIBHAA ®OPMA I[TPUYACTUA
COBEPHIEHHOI'O BUJJA CTPAJATEJIBHOT'O 3AJIOT'A (cp. 11u.1:4). OTBedeHHas MOJIUTBA —
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3TO MOBOJ /TSl Hamiel pagoctu! Pagocts — xapakTepHas yepta nocienoareineit Mucyca (cp. 15:11;
16:20,21,24; 17:13).

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.16:25-28

2 These things | have spoken to you in figurative language; an hour is coming when I will
no longer speak to you in figurative language, but will tell you plainly of the Father. ?°In that
day you will ask in My name, and | do not say to you that | will request of the Father on your
behalf; ?’for the Father Himself loves you, because you have loved Me and have believed that
I came forth from the Father. I came forth from the Father and have come into the world; |
am leaving the world again and going to the Father".

TEKCT IO NASB (1995): Hn.16:25-28

210 S rOBOPHMJI BaM O0OpPa3HbIM SI3bIKOM; HACTyHaeT 4ac, koraa S yxe He Oyay
TOBOPUTH BaM 00pPa3HBIM SI3bIKOM, HO NOHAATHO pacckaxy BaMm 00 Otne. °B ToT KeHb BBI
Oynere mpocuTh BO uMsi Moe, u 51 He rosopro Bam, 4to S O0yay npocuth OTHA 0 Bac: 6o
Oten Cam n100MT Bac, MOTOMY 4TO Bbl BO3/100MIM MeHs M yBepoBaau, 4ro S mcumiesa or
Orna. S ucmen or Otua u npuies B Mup; 51 ocraBiisiio MHp onsiTh ¥ uay K OTuy».

16:25 «oOpa3HbIM si3bIkOoM» B Hayuenusx Mucyca nmpucyrcrBoBan apoitHou s dext: (1) Ero
cJIoBa CHOCOOCTBOBAJIM MOHMMAHHUIO U (2) OHM MPEMSATCTBOBAIM MOHMMaHHio (cp. Map.4:10-11;
Nc.6:9-10; Uep.5:21). Kimrodom ke K MpaBHIIBHOMY MOHMMaHUIO OBLIO cepaie ciymmaTtens. OaHako,
CYIIECTBOBAJIM MCTUHBI, KOTOPBIX Ja)K€ CIACEHHbIE HE MOIJIM OCO3HATh IOJHOCTBIO, TOKa HE
MIPOM3OLUIN OTpeaeNeHHble coObITUd mocsie CTpacTHOM Henenu (pacmsThe, BOCKPECEHUE, SIBICHUS
Bockpecuiero Xpucra, Bo3Hecenue u lIstuaecsatauna).

SBnenne Mucyca asym ydenukam Ha jgopore B Dmmayc (cp. Luke 24:13-35) moxker maTh Ham
uHpOpMaLKIO, HEOOXOIUMYIO Ul MOHUMAaHUS TOTO, Kak 1'0croab y4uIs arnoctoyioB (Cp. CTHXHU 25-
27,32). Bo Bpems Coux siBjeHu# mocie Bockpecenuss On Cam mokassiBal, r11e U kak Ero cimyxenue
Obu10 TIpenckazaHo B Berxom 3aBere. JTo crano oOpasuom g nponoseaei Ilerpa, 3anucanHbIX B
Hesausx Amocronos (kerygma).

O HO MOHATHO pacckaxy Bam» Cm. YACTHVIO TEMY «CMEJIOCTD (PARRESIA)».

16:26 «B TOT neHb BbI OyaeTe NpocuTh BO umMsi Moe, u 51 He roBopio Bam, uto 51 6yay npocuTh
Otua o Bac» B 3TOM cTHXe U3JI0KEHA OYCHb Ba)KHAs UCTHHA. MHOTHE COBPEMEHHBIC XPUCTHAHE
CUYHMTAIOT, YTO OHU HE MOTYT oOpamarbes K bory Hanpsimyro! Ognako, bubnus yaur, uaro (1) Cearoi
Jyx monutes 3a Bepyromux (cp. Pum.8:26-27); Crin xonaraiicTByeT 3a Bepyromux (cp. 1Mu.2:1); u
(3) Bepyromre MOTYT HETIOCPEACTBEHHO IPUXOAUTH B MOJIUTBE K bory OGmaromgaps Uucycy Xpucry.

16:27 «u60 Oten Cam awdut Bac»  3aeCh ymoTpeOJeH TOT K€ CaMbli TEPMHUH <IFOOHUTH)
(philed), uto u B Tekcre 5:20, B koTropom roBoputcs o ob6Bu Otia k CeiHy. Kakoe BenukosienHoe
3asiBJICHUE, TOATBEpKatomee TeKCT 3:16 (B KOTOpOM HCIOIB3YyeTcss TepMUH agapac). bor — He
TaKOW, YTOOBI AenaTh 4YTO-TO ¢ Oonbmioi Heoxoto u Koroporo Mucyc nomkeH yOmaxuTb H
yMUPOTBOPUTH, HO OH — mobsmuit Otern, ¢ Kotopeim Mucyc neicTByeT B MOJTHOM €IMHCTBE pajv
ucrnosHeHUs MIX COBMECTHOTO UCKYIMUTEIHLHOTO 3aMbIciia!

O
NASB «ot OTa»
NKJV, NRSV,

TEV, NJB «ot Bora»

B rpedeckux pykonucsx npucyrcTByroT aBa Bapuanra: (1) «bor» min «Oteny u (2) ¢ Hanuuuem
nmn orcyrcteuem APTUKIIA. Tak, B manyckpunrax P>, N2 A u N 3uaunrcs cnoso «Bor» Ge3
apTUKJIIA, a B CuW-c¢ aptukiaeM. Takoil BapuaHT BBITJIAIUAT 0oJjiee TPYIHBIM M HEOOBIYHBIM.
CornacHo OJHOMY W3 TJIABHBIX TMPUHIIUTIOB KPUTHKH TEKCTA CUYUTACTCS, YTO CaAMBId TPYIHBIA WIH
HEOOBIYHBIM TEKCT Hambojee ONM30K K OPUTHHATY, €ro-TO MEPENMUCYMKH OOBIYHO U CTPEMUIIUCH
u3MeHuTb. B rpeueckom HoBom 3aBere m3nmanus OObenuHeHHoro bubmneiickoro OOmiecTBa 3TOT
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BapUaHT OICHUBaeTcs 1o kareropuu «C» (COMHUTENBbHBIN). B pykommcu N! cnoBo «Orerp
*

ynotpebneHo 6e3 aptukist, a B B, C, D u L — ¢ aprukiem. K 1aHHOMY KOHTEKCTY 3TO MOIXOIUT

JydIlle BCEToO.

O «MOTOMY 4YTO Bbl BO3,1100MIM MeHsi u yBepoBaiu, 4To S ucmen» 37ech aBa riarojia B popme
COBEPIIEHHOI'O  BUJIA  JEWCTBUTEJIBHOI'O  3AJIOTA  HU3BIBUTEJIBHOI'O
HAKJIOHEHUSI. JIro60Bs k Uncycy u Bepa B Hero sBIISIFOTCS OCHOBaHHMEM TSl B3aUMOOTHOIIICHU
¢ Ornom. MHTepecHbI BBIBOJ Ha 3Ty TeMy ecThb B kHure bapkinm Heromana u FOmxuna Hunel
«CnpaBounuk miepeBogunka mo EBanrenuio ot Moanna» [Barclay Newman and Eugene Nida, A
Translator’s Handbook on the the Gospel of John]:

«Bce aTu yTBepkA€HUS yKa3bIBalOT Ha TO, YTO uid MoaHHa MOHATUS JIOOBH, MOCIYILIAHUS U
BEpbl MPEACTaBISAIOT COOON BCEro JMIIb pPa3Hble CIOCOOBI BBIPAKEHUS YEIOBEKOM CBOETO
otHouieHus Kk Coiay» (cTp. 518).

Cm. YACTHYIO TEMY «I'JIATOJI ‘BEPUTH’ B TPYJIAX ATTIOCTOJIA NOAHHA».

16:28 «$l wecmen...m npues» 3necp 3a dopmori AOPUCTA cnemyer dopma
COBEPHIEHHOI'O BUJIA. Uucyc poawmincs B Budneeme (Bommomenue), a pe3ynbTaTtbl TOTO
COOBITHS MPOJIOKAIOT AEHCTBOBATH | ceituac (cp. Md.28:20).

0 «$ ocraBasiro Mup onsAth M uay k Oruy» IMmeercs B Buay rpsaayiiee BOZHECEHUE U HAYAJIO
ciyxxenust «[lomomnHuka» U xonaraiicTBeHHOTo ciyxkeHuss Uucyca (cp. 1Mu.2:1). Kak B Tekcre
Nu.1:1 yrBepxknmaercs mnpencyuiectsoBanue Mucyca, Tak B 3TOM CTHXE — BoccTaHoBieHue Ero
CIIaBbI, BJIACTH U Morymiectsa (cp. 17:5,24).

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.16:29-33

»His disciples said, "'Lo, now You are speaking plainly and are not using a figure of
speech. **Now we know that You know all things, and have no need for anyone to question
You; by this we believe that You came from God". *'Jesus answered them, "'Do you now
believe? **Behold, an hour is coming, and has already come, for you to be scattered, each to his
own home, and to leave Me alone; and yet I am not alone, because the Father is with
Me. #These things | have spoken to you, so that in Me you may have peace. In the world you
have tribulation, but take courage; I have overcome the world™.

TEKCT IO NASB (1995): HWn.16:29-33

®Yyennkn Ero ckazann: «IMocaymaii, Teneps Thl NPSIMO TOBOPHIIIb,  HE UCIOJIb3Yyelllb
HUKAKOI0 MHOCKA3aHUA. 30Tenep[, MbI 3HaeM, 4T0 ThlI 3Haemb BCE M He MMeelllb HYXKAbI,
4yTo0bI KTO-TO crnpamuBag Tedsi; Osaromaps 3Tomy Mbl BepyeM, 4To Thl mpumen ot
bora». 31I/Ilzlcyc oTBeTH] MM: «BbI Teneps Bepyere? *Bor, MPHUXOAUT YAaC, H yice MPHUIIET, YTO
Bbl pa30eKuTeCh, KAKIAbIH B CBOM 0om, U MeHs1 0CTaBHTE OJHOT0; U 6C€ yce 51 He OuH, TOTOMY
uto Oren co Muoii. **31o SI ckazan Bam, 4ToGBI BbI BO Mue MHp uMead. B mupe Bel nMmeere
CKOpOb, HO My:KaliTech; 51 moOeanJI MUP».

16:29 «mpsimo ropopumb» Cm. YACTHYIO TEMY «CMEJIOCTD (PARRZSIA)»..

16:30 Dro mpemiokeHHe cienyeT paccMaTpUBaTh B CBETE TOrO 3HaHUs, KoTopoe ObiI0 y Mucyca B
cT. 19 mo 4wactu Bompoca, KOTOpPHIH Yy4deHUKH coOupanuch Emy 3amate. Takoe ux 3asBieHUE
OTpa’kaeT UX PACTYUIYIO, HO BCE €Ille AIeKO He COBEpIICHHYIO Bepy. OHM BUIETH U CIBIIIATN TaK
MHOT'0; HO CTaJl JIU JIEHCTBUTENILHO 3TOT MOMEHT (cp. cT. 19) MOBOPOTHBIM MYHKTOM B MOHHUMaHHUU
UMHU Bcero?

16:31 «Bbl Tenmepnb Bepyere?»  Ota ¢pa3a MOXeT OBITh U BOIPOCOM, M YTBEp)KICHHEM. B
OOJIBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX aHTIIMICKHUX MEPEBOIOB OHA MPECTaBIAeT co00i Bompoc. Jlaxe B 3TO
KPUTUYECKOE BpEMS Bepa arocTOJIOB OCTaBajlaCh HECOBEPIIEHHOW. 3apokKJarollyrocs, HO elle
cnabyio Bepy COBPEMEHHBIX BEpPYyIOUIMX bor Takke NPUHUMAET, €CIM OHU HCKPEHHH B CBOEM
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oTHomieHnn K HMucycy, U eciu B OCHOBE 3TOrO OTHOILIEHHUS JICKUT TOT YpOBEHb MOHUMAaHWUS,
KOTOpBIfI Y HUX I[eﬁCTBHTeHBHO €CTh Ha TOT MOMCHT. H€I[OCTaTOK BCPBI Y YYCHHUKOB IIPOABUTCA B UX
JIe3epTUPCTBE MO OTHOIIEHUIO K Mucycy Bo Bpemsa Ero ctpaganuii u pactsitus.

16:32 «BbI pa3dexuTech, KaxAbIi B CBOH dom, 1 MeHsi octaBuTe 04HOro» (OUYeBHIHO, OJIMH
ToJbKO MoaHH MpHCyTCTBOBaN NpW UCTs3aHMsIX U pactsatiu Mucyca (cp. M.26:31, u3 3ax.13:7).
Texcr MH.21:1-3 mo3BOMISIET MPEAOIOKUTh, YTO HECKOJIBKO arloCTOJIOB MOCICIININ BEPHYTHCS K
cBOEeMY IpOo(heCCHOHATLHOMY 3aHSATUIO PHIOHOM JIOBIIEH.

Nucyc Ob11 uieH yenoBedeckoro odmenus (cp. Md.26:38,40-41,43,45), Ho Ero otHomeHus c
Borom He mpepsiBanuck HuKoraa (cp. 8:16,29), 3a oqHUM TOJBKO HCKIIIOYeHHEM, MOMeHTa CBoero
pacmsrus, koraa On monec Ha Cebe rpexu Beero mupa (cp. Md.27:45-46).

16:33  «4ro6b1 BbI Bo Mue mup mmemnm»  3nece — popma HACTOSIUEI'O BPEMEHH
JEVCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOT'A COCJIATATEJIBHOI'O HAKJIOHEHUA (cp. 14:27). U

OOBEKTHBHAsA, U CYOBEKTHBHAs CTOPOHBI 3TOIO MHpa HaXOAATCA U COXPAHAIOTCS TOJBKO BO
Xpucre. Cm. HACTHVYIO TEMY «MHP».

0 «B mupe» B JaHHOM KOHTEKCTE CJIOBO «MHUpP» anocTol MoaHH HCMoib3yeT Ajsi 0003HaueHUs
MAJIIIETO YeJIOBEYECKOTO COOOIIECTBA, KOTOPOE )KUBET U ACUCTBYET MO 0€3005KHBIM MTPUHITUTIAM.

O «myskaiiteck» 10 popma HACTOSIIETO BPEMEHU JIEMCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA
I[MOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS (cp. M$.9:2,22; 14:27; Map.6:50; 10:49; [lesn.23:11).

Ckazanneie Mucycom ciioBa moxoxu Ha Te, uTo bor korma-to rosopun Mwucycy Hasuny (cp.
N.Hag.1:6,9,18; 10:25).

0 «SI moGemma mmp» 3aeck — ¢popma COBPELIEHHOI'O BUJIA JEWCTBUTEJIBHOI'O
3AJIOT'A U3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS. YBepenHOCTh, B moOeae CyIIecTBOBaja J1aKe
eme 10 coObituit B ['epecumanun, no I'oarodst, 1o myctoit rpodouunst (cp. 1Kop.15:57)! U neno
3/1eCh HE B KpaliHeM nyanu3Mme. Beé moakonTponsHo bory!

Kak Mucyc mobenun mup Cpoeli mo00Bbi0 U nmocnymanueM OTiy, Tak U Bepytomue B Hero
sBisiroTCst moodeauressimu B Hem u uepes Hero (cp. 11u.5:4-5).

BOITPOCHI JJIS1 OBCYKIEHUA

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBJISIETCS, MPEkKJIE BCEro, pYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBeHHOe HcTonkoBaHue bubmum. Kaxnaeni uz Hac
JOJKEH TPOJIBUTAThCSl B CBETE TOTO, YeM MbI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIECCE TOIKOBAHUS
npuHaIKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jlyxy. Bel He JOKHBI TepekIIabiBaTh CBOM 00S13aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bormpocsr mist 06cykieHrss TOMOTYT BaM 00lyMaTh OCHOBHBIC TEMBI 3TOTO pasnena KHuru. OHu
IIPU3BaHbI 3aCTaBUTh BAC 3ayMaThCsl, @ HE HABA3aTh BaM KaKOE€-TO OKOHYATEJIbHOE TOJIKOBAHHUE.

B uem 3akirouaercs cBsi3b Mexay riaBou 15 u rmasoit 167

Kak Ham cnepgyetr moHuMarh TekcT 13:36 ¢ yueToM cTuxa 5 3TOH TJIaBbl?

B uewm 3akmtouaercs cinyxkenue Cearoro Jlyxa 3a0myaimieMy rpexoBHOMY MUPY?

B dem 3akntouaercs cinyxkenue Csatoro Jlyxa mo OTHOIIEHHUIO K BEPYIOIIHNM?

[Touemy uctrHa, copepKamascs B ctuxax 26-27, Tak BakHa U HEOOXOIUMA TSl BEPYIOIIHNX B
CBETE COBPEMEHHBIX KOH(PECCUOHAIBHBIX TCHACHITUHN?

SNk W=
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